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SPEECH GENRE “VOICE-OVER” AS SUBJECT OF DISCOURSE ANALYSIS
(BASED ON THE GERMAN TALK SHOW ABOUT HEALTH)
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The article addresses the problem of such a speech genre as “voice-over”. The study material is television releases of the German
talk show about health. Basing on the video analysis method, the paper identifies four off-screen commentary functions: informa-
tive, descriptive-informative, explanatory, and influencing ones. Through the comparative analysis the author studies and de-
scribes these functions in detail. The paper summarizes some results of the study of the “voice-over” speech genre functions,
thanks to which it is possible to present information from the medical sphere, which is difficult for perception, lucidly, clearly
and interestingly, and to bring it to the mass audience.
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Cmambusi nocesiuena u3yyenur0 CUMBOIUYECKOU HACLIYEHHOCIMU Y8emoobosnaueHus green. Llenv pabomul — gvloe-
JleHUe YHUBEPCANbHBIX U HAYUOHANLHO-YHUKAIbHBIX Memapopuyeckux 3HayeHutl OaHHOU YEEmoieKceMbl 6 UOUOMA-
MU4eCcKoll Kapmune Mupa aHeauiicko2o azvika. Hoeusna ucciedosanus 3axnoyaemcs 6 CONOCMagieHul CUMBOIUKU
3€N1eH020 YBema 6 AHIUUCKUX UOUOMAX CO CBOUCMEEHHBLIMU OONLWUHCIMEY KYIbmyp unmepnpemayumu. Pe3ynb-
MAamsl aHAIU3A NOKA3AAU, YO DONbUIASL YACb YHUBEPCATLHOU CUMBONUKU 3€]IeHO20 YBEMAa HAXOOUM c80e Ompa-
JIceHue 8 amenuickux uouomax. Buisignennoe necoomeemcemesue u YHUKAIbHbIE ACCOYUAYUU O0OYCIO08NIEHbI HAYUO-
HATbHBIM C80e00pa3ueM aH2IUNICKOU KYIbmYpol.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl.’ HBCTOO603Ha‘IeHI/Ie; CHMBOJI; MCTa(I)OpI/I‘IeCKOG 3HAYCHUC, yc’I‘OfI‘IPIBLIC BBIPDAXKCHU S,
HIUOMATHYCCKAd KapTUHa MUPaA; A3bIKOBasA KapTHHA MHUPA; COHUOKYJIbTYpHast 06H.[HOCTL.
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CUMBOJIMYECKAS HACBIINEHHOCTD IBETOOBO3HAYEHHNA GREEN
B AHIJIMACKUX UJAOMAX

B Hacrosiiiee BpeMsi HaO0JaeTcs pacuiMpeHue U yriryOlneHHe MeXKYJIbTYPHBIX CBsi3el B cepax HayKH, KyJib-
TYpHI U JICJIOBOTO COTPYIHHYECTBA, B CBSI3U C YEM BO3pAcTaeT aKTyaJbHOCTh MCCIEJOBAaHUN B 00JIACTH MHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB M OCOOCHHOCTEH MEXKYJIbTYpHOW KOMMYHHKAIMH. B3anmonelicTBrue mpeacTaBuTeNeil pa3iIndHbIX 3T-
HOCOB «OCYIIECTBJISIETCSI B paMKaxX HECOBIIAJAIOIINX HAIIMOHAIBHBIX CTEPEOTHIIOB MBIIUICHHUS W TOBEICHUS, YTO
CYIIECTBEHHO BIMSET Ha B3aMMOIIOHMMaHHE CTOPOH B KOMMyHuKauum» [13, c. 97]. HeoOxoaumbIM ycioBHeM
YCIIEITHOTO OOIIEHHUS JIOJEH, MPUHAUISKAIINX K Pa3HBIM COLHMOKYJIBTYPHBIM OOIIHOCTSIM, SIBJISAETCS OCBOCHHE
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUPA JIPYroro 3THOCA — OTPaxEHHON B A3bIKE COBOKYIHOCTHU MPEACTABICHUN O MHUpE, OIpee-
JNE€HHOTO crocofa KOoHIenTyanu3anuu aeicTBuTebHOCTH [1]. [Tockosbky Hambosee spKko HAIlMOHAIbHBIE 0COOCH-
HOCTH HPOSBIIIIOTCS] B YCTOMYIHBBIX BBIPAXKEHHUAX, OCOOBII HHTEPEC BBI3BIBACT N3YyUCHNE HIMOMATHUECKON KapTHHbI
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MHpa — «(pparMeHTa sI3bIKOBOW KapTHHBI MUPA, ONMCAHHOTO CPEICTBAMU UIMOMATUKH, B KOTOPOM KaXk/1ask MIHoMa-
TUYECKasl eJIMHMLA SIBISIETCS DJIEMEHTOM CTPOTOM CHUCTEMBI M BBINIOJHSET OINpeAeieHHble (DYHKUUH B ONHCAHUU
peanmii OKpy>karomien neictButensHOCTHY [14, ¢. 122]. B manomaTryeckol KapTHHE MHpPa, B CBOIO 0Yepelb, BbIIe-
JSIETCSI OTAEIbHAS TPYIIA YCTOWYHMBBIX BEIPAKEHUH, COAEPIKAIINX B CBOEM COCTABE IIBETOKOMITOHEHTHI.

AKTYaJIbHOCTh TAHHOW pabOTHl 00YyCIIOBIEHA BaXKHOI POJBIO MBETOOOO3HAYCHUH B (POPMHUPOBAHHUHN SI3BIKOBBIX
KapTHH MHUpa pa3lNYHbIX HAPOJOB, YTO MOATBEPXKIAACTCSA 3HAYMTENHLHBIM KOJIMYECTBOM HCCIIECIOBAHMH, MOCBSIICH-
HBIX [[BETOBOM JIEKCHKe. B Hay4qHOW nuTepaType NpencTaBIeHbl padoThl, PACCMAaTPHUBAIOIINE CEMAaHTHIECKYIO CTPYK-
TypYy IBETOJIEKCEM B PA3INYHBIX SA3bIKAX, MX CTHIMCTHICCKUE (DYHKIMN ¥ HAMOHAIBHYIO cnenuduky. OnHaKo cum-
BOJINYECKAs] HACBHIIEHHOCTh I[BETOKOMIIOHEHTOB B COCTAaBE HAMOM €Ie He MOJyymsia JOCTATOYHOI'O OCBEIICHUS
U Hy’)XJaeTcsl B AajbHeimeM uccnenoanud. HoBu3Ha TaHHONM pabOTHI 3aKIIOYaeTCsl B COMOCTaBUTENILHOM OIHUCA-
HUM CHMBOJIMKH 3€JIEHOTO IIBE€Ta B aHMIMHCKHUX YCTOMUYUBBIX BBIPAKCHHUAX U MHTEPHPETALUi, CBONCTBEHHBIX 0OOJIb-
HIMHCTBY KynbTyp. Lleab uccienoBaHus — BBIIEIUTh YHUBEPCAJIbHBIE  HAIMOHANBHO-YHUKAIBHBIE CHMBOJINYECKUE
COCTaBIIAIONINE CEMAHTUKHU I[BETOO003HAUCHHs green B MIMOMATHYECKOH KapTHHE MHpa aHTIHMCKOro sizpika. [lo-
CTIDKCHHE JTaHHOW LIeNM OCYIIECTBIISUIOCH ITyTEM pEIICHHUs psAna IMOCIelIOBATENbHBIX 3aJa4, a UMEHHO: aHalu3a
HayYHOH JIUTEpaTypsl IO MpobieMe crienn(UKH yCTOHYMBBIX BHIPKEHHH C [IBETOKOMITOHEHTAMH; U3yYEHHS CHMBO-
JIMKY 3€JICHOTO I[BETa B PAa3JIMUYHBIX KYJIbTYpax Ha MaTepualie JUTEPaTypHBIX W JIEKCHUKOTPapHIECKUX NCTOYHHUKOB
W OTIPEJEIICHUS] CXOAHBIX MHTEPIPETALHiA; BBISBICHUS METa()OPHIECKUX 3HAUCHUI IIBETOKOMIIOHEHTA green B aH-
TJIMHACKUX MIMOMAaX M UX COIIOCTABJICHUS C YHHUBEPCAILHON CHMBOJIMKOH 3€JIeHOTO IBeTa. /I pelmeHns IoCTaBIeH-
HBIX 3aJa4 UCIIOJIb30BAJIHNCH METO KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a M CONOCTABUTEIbHBIN MeTo. Pe3ynbTaTel TaHHOTO HC-
CJIEZIOBAHMS MOTYT OBITh HAWTH NMPHUMEHEHHE NPU TPETIOJABAHUN KYPCOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa, TEOPHU M NPAKTUKH
nepeBo/ia, a Takxke Mpu paboTe HaJ KypCOBBIM U AUIUIOMHBIM IPOEKTHPOBAHUEM IO JAHHON MpobiieMaTHKe.

Uccnenosanus b. bepnuna, I1. Kes [15], B. Tepuepa [19] mo3BoisIFOT yTBEpKAaTh, YTO IIBETOOOO3HAYCHHS SIB-
JISFOTCS TMHTBUCTHYECKIMH YHUBEPCAIUAMH, TO €CTh IIPUCYTCTBYIOT B HOAABIISIONIEM OONBITHHCTBE €CTECTBEHHBIX
s361K0B. OHU BCTPEYAIOTCS B BHJIE OTICIBHBIX JIEKCEM, BXOJAT B COCTAB CIOBOCOYETAaHUN U (hpa3eoIoru3MoB, Ipu-
JlaBasi TaHHBIM YCTOWYMBBIM BBIPAXCHHSAM 3IMOIOHAIBFHO-IKCIIPECCUBHYIO OKpacKy. Hammdme BO MHOTHX ecTe-
CTBEHHBIX SI3bIKAaX OOJIBIIOrO KOJMYECTBA LBETOBBIX MINOM OOYCIIOBJIEHO «CHOCOOHOCTBIO IIBETOJIEKCEM y4acTBO-
BaTh B KOHIENTYAIN3allMi MEHTAJIBHBIX CYIIHOCTEH M OOJBIIMX O0JlacTeil NeHCTBUTENBEHOCTH, IPKO U 00pa3HO OT-
pakaTh XapaKTepHbIE YE€PThl MUPOBOCIIPHATHS HAPOJa, BIUSHUE KYJIbTYpPOIOTHUECKHX, MH(O-CUMBOJIMIECKUX, CO-
[IHaJbHO-UCTOPHUYECKUX U JPYTHX (HaKTOPOB HA 0Opa3oBaHKE MPOU3BOAHBIX CMBICIOBY [0, c. 33].

B cocraBe ycTOHYMBBIX BBIpaKCHHI IBETOKOMIIOHEHTBHI 4acTO HPHOOPETAIOT MeTaOpHUYECKOE COJep KaHHe.
L{BeTa OKa3pIBAIOT CHIILHOE BO3JEHCTBHE Ha SMOLMOHAIBHYIO Cepy 4eT0oBeKa, YTO IPUBOAUT K NEPEOCMBICICHUIO
UX 3HAUYEHHH W OTPBIBY OT pEasbHBIX MPEAMETHBIX CBsI3ed. DOPMUPOBAHNE CHMBOJIMYECKHX CMBICIOB y IIBET0000-
3HAQUEHHMH TNPOMCXOAWIO €Ile y APEBHHX HaponoB. Meradoprnieckoe 3HadeHHE (OPMUPOBATIOCH B J(Ba JTama:
Ha MEPBOM NPOUCXOANIO YyBCTBEHHOE BOCIIPUATHE UEIOBEKOM SIBICHHS, HA BTOPOM — IIEPEOCMBICIIEHHE, BBICIIC-
HHE 3HAYNMBIX JUIS1 KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO COOOIECTBA MPU3HAKOB M HAIEICHNE NX CHMBOJIMIECKIM COZICPIKAaHHUEM.
B cemaHTHKE 11BETOOO03HAYEHUH OTPaXkaJIMCh €CTECTBEHHBIE JTAllbl IPOIEcca MO3HAHUS SBICHUH JEHCTBUTENBHO-
CTH: aHAJIHW3 — MBICICHHOE pacwICHEHNEe 00BEKTOB HA COCTABHBIC YACTH C IENBIO BBIIBICHUS COCTABISIONINX €r0
JJIEMEHTOB U OTJEJICHHS CYILECTBEHHOTO OT HECYIIECTBEHHOTO — U CUHTE3, SIBJISIOIIMNACS BEPIINHON 4yBCTBEHHOT'O
TIO3HAHMS, TOW ero CTaJueH, KOrJa OLeHOUYHbIe KOMIIOHEHTHI HOCSAT He MHCTHHKTUBHO-CTUXHHHBIHM XapakrTep, a 00y-
CJIOBIMBAIOTCS HATJIAHO-TIO3HABATEIbHOMN NeATeIbHOCThIO HHAUBUAYYMA [7].

Amnanu3 Hay4HOH JUTepaTyphl Mo NpodieMe HalMOHAIEHO-KYJIBTYPHOTO CBO€0Opasusl IMOMATHYECKOH KapTHUHBI
MHpa Pa3IUYHBIX 3THOCOB MOKAa3aJl, YTO YCTOMYHBBIC BHIPAYKEHHS C [IBETOKOMIIOHEHTOM MOSBIIIOTCS B A3BIKE TI0J] BIIUS-
HUeM KaK SKCTPAIMHTBUCTHYECKHX, TaK M JIMHIBUCTHYECKHX (DAKTOPOB. DKCTpaTMHTBHCTHYECKHE (DAKTOPHI (YKIIax
JKM3HU OOIIeCTBa, 0OpAIbI, BEPOBAaHHS U JIp.) ONPENEISIFOT HAlMOHAIBHBIN XapakTep 00pa3oB, JISKAIIUX B OCHOBE
nnuoM. «CorpanbHbIe CTEPEOTHIBI U STHOIICHXOIOTHIECKHE OCOOCHHOCTH Pa3JIMYHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX TPYII Halla-
raroTcs Ha “(DU3HOIOTHYECKIH” CMBICT L[BETA, BBI3BIBAS TEM CaMbIM OMPEICICHHBIC ACCOIMAINH, XapaKTEPHBIC TOIBKO
UL TaHHOM s3BIKOBOM oOmmocTi» [11, ¢. 5]. OmgHako cam (axT SIPKOTO TPOSBICHHUS HAIMOHAIBHOW CIEIHU(HUKH
BO ()pa3eoIOTHH HE MCKIIOYACT MICHTHYHOCTH YyBCTBEHHOTO BOCHPHSATHS IIBETOB Pa3IMYHBIMU HAPOIAaMH, a TaKXkKe
OOIIHOCTH MHTEPA3BIKOBBIX CPEACTB, PeaTn3yeMbIX OOMNMH CEMAaHTHYECKUMH MIPOIIECCaMHU, TAKUMH, KaK IepeoCMBbIC-
JICHHE, CEMaHTUUECKasl PEIlYKIIMs, BO3BMOXKHOCTh KaJIbKUPOBAHUS U IIPOYHE NICUXOIMHIBUCTHYECKUE (akTopsl [9, c. 23].

CHMBOJIHKA 3€JICHOTO IIBeTa MHOTOrpaHHa. CaMo pacroIoKeHHE 3eJIEHOTO B CIIEKTPE COJIHEUHOTO CBETa MEKIY
TEIUTBIMHA BO30YXJAIONIMMH LIBETaMH (KPacCHBIM, OPAHXKEBBIM, XKEITHIM) M XOJOJHBIMHU yCIIOKAWBAIOIUMHU (TOJY-
ObIM, cHHHUM, (DMOJIETOBBIM) OOYCIIOBUJIO €r0 HeWTpanbHOe MCUX0(pU3NYECKOe BOCHIPUIATHE YeJIoBeKoM. B nanoma-
THUYECKHX KapTHHAX MUPA PAa3IMYHBIX COLHMOKYJIBTYpPHBIX OOIIHOCTEH MeTadopUIecKnue 3HAYCHHUS 3€JICHOT0 BapbH-
PYIOTCS OT SIBHO ITO3UTHBHBIX JIO BEIPAKEHHO HETATHBHBIX. A. BexxOuIkast oTMedaeT, 9To BO MHOTHX SI3bIKaX MHpa
OmKalIIM SKBUBAJICHTOM aHTIIMHCKOTO green («3eJEHBIN») CITykKaT cJIoBa, MOP(OIOTHIECKH U STUMOJIOTNIECKH
CBSI3aHHBIE C 0003HAYEHUEM TPaBBl, PACTCHUH MJIM PACTUTEILHOTO Mupa [3, c. 254]. B pycckoM «3eeHb» — «Tpasa,
PacTHTENIFHOCTE»; B HEMEUKOM die griinen Lungen — «3eleHble HacaIeHWs B ropone, mapkm» [14, c. 124];
BO (hpaHILy3CKOM Se mettre au VErt — «BwlexaTb Ha npupoay» [4, c. 1022].

Acconpanys 3elICHOTO I[BeTa C pPa3pellaloliuM JBIKCHHE CUTHAJOM cBeToopa oOyClIOBWIIA IOSIBICHUE
BO MHOTHX SI3bIKaX UIMOMBI «JIaTh 3€JICHBIA CBET» B 3HAUCHUH «JaTh pa3pelIeHUe»: B HEMELKOM griines Licht geben
fiir [14, c. 124]; Bo dpanirysckom donner le feu vert [4, c. 1022].
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3eseHblil LBET Ul pa3HbIX HAPOAOB SIBISIETCSI CUMBOJIOM BECHBI, BO3POXKICHUS, MOJIOIOCTH, CHJIBI M DHEPTHU.
10. B. CypMsiToBa yKa3bIBaeT, YTO B HEMELIKOM S3bIKE JIAaHHBIH IBETOKOMIIOHEHT BepOaM3UpyeT KOHLENTH! «00/1-
PBIif, KPENKHUii, 3M0POBBIN» U «MOJIOJIOCTh, cunay: grine Jahre | Tage («3eneHas Mmononexoy) [14, c. 124]. Anano-
THYHBIE MeTahOopHUECKHe 3HAYCHHS BCTPEYAIOTCS Y 3€JICHOTO IBETa BO (PpaHIy3CKOM sI3BIKE: il est encore vert
(«oH emme kpemok») [4, c. 1022].

Ecmu xmmMmatrdeckue yCIIoBHs KapKUX CTpaH OOYCIOBIIIA B OCHOBHOM IIOJIOKUTEIHFHOE BOCIPHUSITHE 3€IIEHOTO
BeTa (st apaboB 3€JIeHBIH — 3TO [BET 0a3Wca B IIYCTHIHE, JAIOIIETO OTABIX, TEHb U MPOXJIaTy, IBET OJIarococTos-
HUs U wiopopoaus [2]; B JIpesaem Erumre 3enensiii net — cumBoi Ocuprica, 60ra, HAydHBIIETO JIFOACH 3eMIeie-
JIUEO ¥ caoBOACTBY [12, ¢. 337]; B MCIaMCKO# peMIUM U KYJIbType pail n300pakaeTcs Kak [[apCTBO 3€JICHOTO 1B~
Ta [Tam xe, c. 342]), To Apyrue HapoAbl HEPEIKO HAJENSAIOT 3€JE€HBINA BET HETaTUBHBIM CUMBOJIMYECKUM COJIEpHKa-
HueM. B cpenHeBeKoBOIl MHIAMIICKON MOA3UN OTBpallleHHue KOJAUpyeTcs 3eleHbIM 1BeToM [5]. B JIpeBHem Pume BbI-
pakenue galbini mores (IOCIOBHO «3eJICHBIC HPABbI») 0003HAYAIIO MPOTHBOCCTECTBEHHBIC, N3BPAIIICHHBIC HPaBHI [§],
B PYCCKOM SI3BIKE 3€JICHBIH Talkoke CUMBOJIM3UPYET JIOACKHE MOPOKH (3€TCHBIN 3MUii). 3eleHbIH 1IBET UCTIONb3YyeTCs
JUISl OTIMCAHUs HETATUBHBIX YYBCTB M SMOLMI B PyCCKOM (3€JIeHasi TOCKa, 03eJIEHETh OT 3aBUCTH) U (PaHILy3CKOM
s3bIKaX (vert de peur («3eJ€HBIHA OT cTpaxay) [4, c. 1022]).

HccnenoBanre CHMBOJIMKY 3€JICHOTO [IBETa IMOKA3aJI0 CXOICTBO MHTEPIIPETAIINI B PA3IHMIHBIX KyJIbTYpaX M MO3BOJIHU-
JIO BBIICIUTH CICAYIONINE YHUBEPCATbHBIE METa()OPUICCKHAE 3HAYCHUS: CUMBOJI TIPHPOJIBI, CHMBOJI MOJIOJOCTH U 3/10-
POBBSI, CHMBOJI pa3peIieHus ¥ CBOOOIBI JeHCTBHIA, CHMBOJI JIFOJICKIX TOPOKOB, CHMBOJI HETATUBHBIX YyBCTB M SMOITHI.

Jis n3ydeHusi CHMBOJIMYECKOW COCTABIISIONICH CEMAaHTHKH [BETOOOO3HAUCHHS green M €€ MOCICIYIOMEro Co-
MIOCTABJICHUS C BBIJCICHHBIME YHUBEPCAIBHBIMHA MHTEPIIPETAIUSAME OBLTH OTOOpPaHBI M3 JIEKCUKOTpahUIeCKAX HC-
ToyHnkoB [10; 16-18] MeToOM CIUIONIHOM BHIOOPKH WAMOMATHYECKUE BBIPAXKECHUs C AaHHOI nBeTojiekceMoi. Mc-
CIIeZIOBaHHE CHMBOJHUKHU I[BETOOOO3HAYCHHUS green B UAMOMAX IOKA3alo, YTO B AHTJIOA3BIYHONM KYNbType HAXOIST
CBOE€ OTpaKeHHE OONBUTMHCTBO YHUBEPCAIHHBIX MeTa(hOpUIECKUX 3HAUCHUH 3€JIEHOTO IIBETA.

Kak u y OONbIIMHCTBA HAPOAOB, B AHTJIMHCKOM SI3bIKE 3€JICHBIH CHMBOJIM3UPYET MPUPOLY U PACTHTEIBHOCTS,
YTO OTPAKCHO KaK B MPECTABICHHBIX B TOJIKOBOM CIOBape 3HAYCHHsX IBeTOOOO3HaucHus green (1. environment
(oxpyxaromas cpena) — relating to nature and protecting the environment (OTHOCSIIMICS K MPHUPOJE WIH 3aLUTE
OKpy>Karouieil cpeapl); 2. grass (TpaBa) — covered with grass Or other plants (HOKpBITBIA TPaBO# WM IPYyTHMH pac-
TeHnsIMM)) [16], Tak U B yCTOMUYMBEIX BBIp@XKEHUSIX (green belt («3eneHas» JieconapkoBas 30Ha), green fence («3ené-
Hasl U3rOpOJIb», PACTEHHUsI, IIOCAXKEHHBbIE sl orpaxkaeHus tepputopuu [10])). B pesynbrate pacmmpenns: JaHHOTO
CHMBOJIMYECKOTO 3HAYCHUS [[BETOOO03HAYEHHUE green CTaj0 acCOLMUPOBATHCS C CEIBCKUM XO3SIHCTBOM M 3aIUTOM
OKpYaroliei cpenpl: greenhouse («3eJeHbIN TOMY, TEIUTHIA, opamkepesi) [Tam xe]; t0 have green fingers | a green
thumb [17, p. 163] (uMeTh «3esieHbIe MANBIB», TATAHT K BRIPALIMBAHHUIO PACTCHUIN); green policy (nmonuTuka, obec-
MeYUBAIOLIAs 3AIUTY OKpYKaromieil cpest [10]).

[Ipucymee ApyruM KyIbTypaM BOCIIPHATHE 3€JIEHOTO [IBETa KaK CHMBOJIA MOJIOJIOCTH M 3/I0POBBS HAXOANUT CBOE
BOIUIONIEHHE B aHTIIMHACKUX maroMax to Keep the bones green («COXpaHWTH KOCTH 3€JIEHBIMI», COXPAHHTH XOPOIIee
3710poBbe); t0 be in the green (6bITh B pacusete cui) [Tam xe]. Bo ¢paseonormueckux ciosapsix [17, p. 163; 18, p. 152]
AQHTJIMIACKOTO S3bIKA MPUCYTCTBYET SBJIAIOIIASACS JHHIBHCTUYECKON yHHBepcalWel HAFoMa «IaTh 3€JICHBIA CBET»
(to give the green light), cumBonu3HpyroOLIas pa3pelieHre. AHATIOTHYHO APYTHM KYJIbTYpaM 3eJICHBIM B aHTJIHHACKUX
UINOMAaX KOAUPYIOTCS NECTPYKTHBHBIC 4yBCTBa (green-eyed monster («3eneHornasblit MOHCTp», peBHocTh) [10];
to turn green with envy («mmo3eneneTsb ot 3aBucTH») [17, p. 163]).

Ham He yznanoch HaliTH B aHIVIMICKUX JIMTEPATYPHBIX U JIEKCUKOIpaQHUIECKUX UCTOYHUKAX YCTOWYMBBIX BBIpa-
JKEHUH, B KOTOPBIX LBETOKOMIIOHEHT green CUMBOJIM3MPYET JIOJICKHE MOPOKH, YTO OOYCJIOBJIEHO HalMOHAJIBHO-
KYJBTYpHBIM CBO€OOpa3sHeM HANOMATHICCKON KapTUHBI MHAPa aHTIHHCKOTO s3bIKa. DTO CBOEOOpa3ue TaKkke MposiB-
JIeTCA B HAIIMOHATIHHO-YHIKAIEHON COCTABIIIONICH CEMaHTHKH PACCMaTPUBAEMON IIBETOJIEKCEMBI.

OOuIenprHATOE OTOXKISCTBICHUE 3€JICHOTO I[BETa C BECHOW M 3€JICHBI0 B AHTJIOS3BIYHON KYIBTYpE IMOIYYHIIO
CBOE pa3BHUTHE, YTO TPHBEIO K (POPMHUPOBAHHIO Yy IIBETOKOMITOHEHTa green METa(hOPUUSCKUX 3HAUCHUH «CBEXUH,
CBIPOIA, HE TIOABEPrIIHIiCST 00paboTKe» (green goodslvegetables (cBexue oBoln), green ham (ChIpoit OKOPOK), green
coffee (e obxaperusble 3epHa Kode) [10]) u «cBexuit, HegaBHUH, MPOU3OLICIIININ WITH CACTAaHHBIA HeTaBHOY (green
wound (cBexast He3aXUBILIAsE paHa), green cement (CBEKUIA He3aTBEPAEBIIMI IEMEHTHBIN pacTBop) [Tam xe)).

YHUBepcanbHas MHTEPIIPETAlys 3€JIEHOr0 IIBeTa KaK CHMBOJA MOJIOJOCTH B QHIJIMICKOM SI3BIKE TaKKe OblIa
pacupeHa, B pe3yJibTaTe 4ero y IIBETOJIEKCEMbI green TOSBIIINCH METa(hOpHUUECKUE 3HAUCHHS «MOJIOJIOH, HEOIBIT-
HBIH, HaUBHBIY (green horn | green hand («<HOBHUYOK, HEOTIBITHBIN YEIOBEKY); &S green as grass («3elieH KaK TpaBay,
abCOIFOTHO HEOTBITHBIN YenoBek) [TaM xe]) U «MOJIOfION, He BhIIEPKaHHBIH JOIKHBIM 06pasom» (green Wine («vosto-
JI0€ BUHO, KOTOPOE HE BHIIEPIKUBAIIOCH B 00UKax»); green cheese («MOJO0U, HECO3pEBIIUH ChIpy») [Tam xe]).

Oco0eHHOCTH TeorpaMIecKOro MOJ0KEHNS M KIIMMAaTHIECKUX YCIOBHI OOBSICHSIOT CYIIECTBOBAaHUE YHUKAIBHO-
r0 YCTONYHMBOTO BBIpAXKEHUsI green WINter («3emneHast 3uMay), ONKUCHIBAIOLIETO TEIUTYI0 U OeCCHEXHYIO 3uMy [Tam xe].

B aHrnos3pIMHOI KyJIbType CHMBOJIMKA 3€JICHOTO IIBETa CBsi3aHa C KOHLENTOM «aeHbru». Ho eciam B cepeanHe
JIEBSITHA/IIIATOTO BEKa 3€JICHOMY IPHJIaBajlOCh HETaTUBHOE cojiepkaHue (0aHKpOTHI ObUIM 00s13aHBI HOCUTB LIUISTIBI
3€JIGHOTO I[BETa, PA3OPUBILUXCS JIOJIEH Ha3bIBaIM green hats), TO C MOSIBICHUEM aMEPUKAaHCKOM BaJIIOTHI 3€JIE€HBIN
LBET CTaJl aCCOL[MMPOBATHLCS C JOJIIIAPOM M MPUOOPENl CUMBOJIMYECKOE 3HAUEHHE «IAeHbrH, borarcTBo» (long green
(OompIIIOE KOMMYECTBO JeHET, OyMakHBIe HeHbIH) [ Tam xe]).

[MomMumo yHHBEpCcaTbHOTO MeTa(hOPHUIECKOTO 3HAUCHHUS OTPUIIATETIHHBIX YyBCTB M SMOLIHI, HETATUBHAS CEMaHTHKA
[IBETOKOMITOHEHTA green HaXOIUT CBOE BOIUIOUICHHE B BepOaIM3aIi KOHIICTITOB «HEYJOBICTBOPEHHOCTEY (the grass
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iS greener 0N the other side of the fence (10cnOBHO «TpaBa Bcerna 3eleHee o PYTYI0 CTOPOHY 3abopay) [18, p. 104])
U «wioxoe camouyBcTBue» (10 be green about the gills [17, p. 163] («BBITIsA€TH OOTBHBIMY)).

Bce BeImeniepeyrciieHHOE MO3BOJISET TOBOPHTH O TOM, YTO CHMBOJIMKA IIBETOOO03HAYEHUH B MIMOMATHYECKUX
KapTHHAX MHUpPa Pa3JIMYHBIX STHOCOB XapaKTepU3yeTcs, C OJHOM CTOPOHBI, YHHBEPCAILHOCTEIO, 00YCIOBICHHOH CXO0-
UM TCHXO(DU3HYECKUM BOCIIPHUSATUEM JIIOIBMH OKPYKaollei AeHCTBUTENFHOCTH M OOLIHOCTBIO CEMaHTHYECKHX
HPOLIECCOB, C APYTOi CTOPOHBI — HAIMOHAIBHOW YHUKaJIbHOCTBIO, O0YCIIOBIEHHON Pa3IMYHBIMU YCIOBHAMH (OPMHU-
POBaHMSA M Pa3BUTUS LUBHIM3ALMN, PENUTHE, KyIbTYPHBIMH TPAIULMSIMH U MEHTAJBHOCTBIO KaXXJOTO Hapola.
V3ydeHne CUMBOJIMYECKOI COCTaBILIOIICH CEMaHTHKH [IBETOOOO3HAYCHHS green M €€ MOCIIeyIoIIee COIIOCTaBICHNE
CO CBOWCTBEHHBIMHU JIPYTUM KyJIbTYypaM HHTEPHpPETAHsIMH TOKa3aH, YTO OOJBIIMHCTBO YHHBEPCAIBHBIX CUMBOJIH-
YECKUX CMBICIIOB 3€JI€HOT0 LBETa (CUMBOJI IIPHPOIBI, CHMBOJI MOJIOJIOCTH U 3/I0POBBSI, CHMBOJI pa3penieHust 1 cBoOO-
JIbl IEHCTBUI, CUIMBOJI HETaTHBHBIX YYBCTB M OMOLMI) HaXOST CBOE OTPa)KEHHE B aHTTIMHACKUX MIHMOMaX. BrisBieH-
HOE HECOOTBETCTBUE (OTCYTCTBHE B QHIVIMHCKOM SI3BIKE OTOXKAECTBIICHUS 3€JICHOTO C JIIOJACKUMHU ITOPOKaMHU) U YHH-
KaJbHas CHMBOJIMKA (CHMBOJ HEOOpaOOTaHHOCTH WIIM HE3aBEPLIEHHOCTH TEXHOJIOIMYECKOTrO Ipollecca, CUMBOI
HaMBHOCTH, CUMBOJI TEIJIa U MSITKOCTH, CUMBOJI JIHET U OOraTcTBa, CHMBOJI HEYJOBIETBOPEHHOCTH, CUMBOJI TFIOXOTO
CaMOYyBCTBUsI) OOYCIJIOBJICHBI HAI[MOHAIBHBIM CBOEOOpa3sHeM aHTJIMHCKOW KyJIbTypbl. BblneneHHble MeTadopude-
CKHMe 3HAUCHHsI MO3BOJIIIOT TOBOPUTH O CHMBOJIMYECKOH HACHIIIEHHOCTH CEMaHTHYECKOTO MOJIS BETOOOO3HAUCHUS
green B UIMOMATHYECKON KapTHHE MUPA aHTTTMHCKOTO S3bIKA.
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SYMBOLIC SATURATION OF THE COLOUR TERM ‘GREEN’ IN THE ENGLISH IDIOMS

Veduta Ol’ga Vital’evna, Ph. D. in Pedagogy
Industrial University of Tyumen
o_veduta@mail.ru

The article is devoted to studying the symbolic saturation of the colour term ‘green’. The purpose of the work is to identify uni-
versal and national-unique metaphorical meanings of this colour lexeme in the idiomatic worldview of the English language.
The research novelty lies in comparing the symbolism of green colour in the English idioms with the most typical interpretations
in other cultures. The results have shown that the major portion of the universal symbolism of green colour is represented
in the English idioms. The revealed discrepancy and unique associations are caused by the national originality of the English culture.

Key words and phrases: colour term; symbol; metaphorical meaning; set expressions; idiomatic worldview; linguistic worldview;
socio-cultural community.


mailto:o_veduta@mail.ru

